
Art. 19. De stemmen worden onmiddellijk na de afsluiting van de
stemming elektronisch verwerkt. De geregistreerde gegevens worden
door het computersysteem versleuteld zonder het geheim van de
stemming in gevaar te brengen. Het bureau van het Instituut, bijgestaan
door een of meer secretarissen van de Uitvoerende Kamers, die zijn
aangesteld door de voorzitter, vormen het stemopnemingsbureau.

Alle kiezers mogen als getuige aanwezig zijn bij de stemopneming op
de zetel van het Instituut.

Art. 20. Het computersysteem genereert de lijst van de kiezers die
hun stem hebben uitgebracht en de lijst van de kiezers die geen stem
hebben uitgebracht. Deze lijsten worden op elektronische wijze gear-
chiveerd en bewaard door het Instituut tot de volgende verkiezingen.

Het proces-verbaal van de stemming wordt in tweevoud opgemaakt.
Onmiddellijk na het einde van de verrichtingen wordt één van de
exemplaren naar gelang het geval toegezonden aan de Nationale Raad
of aan de betrokken Kamer. Het andere wordt neergelegd in het archief
van het Instituut.

Art. 21. § 1. Tot beloop van het aantal te begeven mandaten worden
de kandidaten die in elk kiescollege het grootste aantal stemmen
hebben bekomen, verkozen tot werkend lid.

De volgende kandidaten worden verkozen tot plaatsvervangend lid.

Wanneer verschillende kandidaten hetzelfde aantal stemmen beko-
men, wordt de voorkeur gegeven aan degene die volgens de orde van
inschrijving op het tableau de grootste anciënniteit heeft; bij gelijke
anciënniteit, aan de oudste.

§ 2. Indien geen enkele in het Duitstalig gebied woonachtige
kandidaat in een Kamer wordt verkozen, wijst het bureau, voor de
toepassing van artikel 9, § 3, tweede lid, of § 6, van de kaderwet, de
kandidaat van het bedoelde gebied aan, die, voor beide colleges, het
grootste aantal stemmen heeft bekomen. Hij neemt de plaats in van het
verkozen plaatsvervangend lid dat het kleinste aantal stemmen had
bekomen.

Art. 22. De verkiezingsuitslagen worden onmiddellijk bekendge-
maakt door het bureau en gepubliceerd op de website van het Instituut.
De lijst van de werkende en de plaatsvervangende leden wordt
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad in de maand die volgt op de
stemopneming.”.

Art. 23. In het hoofdstuk III van hetzelfde besluit wordt afdeling 3
afdeling 2.

Art. 24. De minister bevoegd voor Middenstand is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 april 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
D. CLARINVAL

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/004108]
19 APRIL 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 11 maart 1966 betreffende de verklaring van openbaar
nut voor het oprichten van vervoerinstallaties voor gasachtige
producten en andere door middel van leidingen en de nadere
regels van het vermoeden van openbaar nut van vervoerinstallaties
voor gasachtige producten en andere door middel van leidingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van

gasachtige producten en andere door middel van leidingen, artikel 8/7,
ingevoegd bij de wet van 8 mei 2014, artikel 10, eerste lid, gewijzigd bij
de wet van 8 mei 2014, en artikel 16, eerste lid, 4°;

Gelet op de wet van 11 juli 2023 betreffende het vervoer van waterstof
door middel van leidingen, artikel 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 maart 1966 betreffende de
verklaring van openbaar nut voor het oprichten van vervoerinstallaties
voor gasachtige producten en andere door middel van leidingen en de
nadere regels van het vermoeden van openbaar nut van vervoerinstal-
laties voor gasachtige producten en andere door middel van leidingen;

Art. 19. Immédiatement après la clôture du scrutin, il est procédé au
traitement électronique des votes. Les données enregistrées sont
décryptées par le système informatique sans porter atteinte au secret
des votes. Le bureau de l’Institut, assisté par un ou plusieurs secrétaires
des Chambres exécutives, lesquels sont désignés par le bureau,
constituent le bureau de dépouillement.

Tous les électeurs peuvent être présents en tant que témoins au
dépouillement des votes au siège de l’Institut.

Art. 20. Le système informatique génère la liste des électeurs qui ont
participé au scrutin et la liste des électeurs qui n’ont pas participé au
scrutin. Ces listes sont archivées de façon électronique et conservées par
l’Institut jusqu’à l’organisation des prochaines élections.

Le procès-verbal du scrutin est dressé en double exemplaire.
Immédiatement après la clôture des opérations, un des exemplaires est
envoyé, selon le cas, au Conseil national ou à la Chambre concernée.
L’autre est déposé aux archives de l’Institut.

Art. 21. § 1er. À concurrence du nombre de mandats à conférer, les
candidats qui, dans chaque collège électoral, ont obtenu le plus grand
nombre de suffrages sont élus membres effectifs.

Les suivants sont élus membres suppléants.

Lorsque plusieurs candidats obtiennent le même nombre de suffra-
ges, la préférence va au plus ancien d’après l’ordre d’inscription au
tableau et, à ancienneté égale, au plus âgé.

§ 2. Si aucun candidat domicilié dans la région de langue allemande
n’est élu dans une Chambre, le bureau, pour l’application de l’article 9,
§ 3, alinéa 2, ou § 6, de la loi-cadre, désigne le candidat de cette région
qui a obtenu, pour les deux collèges, le plus grand nombre de suffrages.
Il prend la place du membre suppléant élu qui avait obtenu le plus petit
nombre de suffrages.

Art. 22. Les résultats des élections sont immédiatement proclamés
par le bureau et publiés sur le site internet de l’Institut. La liste des élus
effectifs et suppléants est publiée au Moniteur belge dans le mois qui suit
le dépouillement des votes. ».

Art. 23. Dans le chapitre III du même arrêté, la section 3 devient la
section 2.

Art. 24. Le ministre qui a les Classes moyennes dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 avril 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Classes moyennes,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/004108]
19 AVRIL 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

11 mars 1966 relatif à la déclaration d’utilité publique pour
l’établissement d’installations de transport de produits gazeux et
autres par canalisations et aux modalités de la présomption
d’utilité publique des installations de transport de produits gazeux
et autres par canalisations

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108 ;
Vu la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et

autres par canalisations, l’article 8/7, inséré par la loi du 8 mai 2014,
l’article 10, alinéa 1er, modifié par la loi du 8 mai 2014, et l’article 16,
alinéa 1er, 4° ;

Vu la loi du 11 juillet 2023 relative au transport d’hydrogène par
canalisations, l’article 6 ;

Vu l’arrêté royal du 11 mars 1966 relatif à la déclaration d’utilité
publique pour l’établissement d’installations de transport de produits
gazeux et autres par canalisations et aux modalités de la présomption
d’utilité publique des installations de transport de produits gazeux et
autres par canalisations ;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
18 december 2023;

Gelet op advies 75.501/16 van de Raad van State, gegeven op
25 maart 2024, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat moet worden voorzien in nadere regels voor de
overdracht van een voor een vervoerinstallatie voor gas of waterstof
afgegeven verklaring van openbaar nut wanneer de installatie door de
begunstigde van de verklaring aan een andere exploitant wordt
overgedragen;

Overwegende dat moet worden gespecificeerd wanneer een verkla-
ring van openbaar nut al dan niet moet worden gewijzigd;

Op de voordracht van de Minister van Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van
11 maart 1966 betreffende de verklaring van openbaar nut voor het
oprichten van vervoerinstallaties voor gasachtige producten en andere
door middel van leidingen en de nadere regels van het vermoeden van
openbaar nut van vervoerinstallaties voor gasachtige producten en
andere door middel van leidingen, laatstelijk gewijzigd bij het konink-
lijk besluit van 25 september 2018, wordt het eerste lid vervangen als
volgt:

“Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° afgevaardigde van de minister: de ambtenaar van de Algemene
Directie Energie aangeduid door de minister;

2° wet van 12 april 1965: de wet van 12 april 1965 betreffende het
vervoer van gasachtige producten en andere door middel van leidin-
gen;

3° wet van 11 juli 2023: de wet van 11 juli 2023 betreffende het vervoer
van waterstof door middel van leidingen;

4° vervoersvergunning: een vervoersvergunning zoals bedoeld in
artikel 3 van de wet van 12 april 1965;

5° waterstofvervoersvergunning: een waterstofvervoersvergunning
zoals bedoeld in artikel 2, 23°, van de wet van 11 juli 2023.”.

Art. 2. In hetzelfde besluit, na artikel 9/1, wordt een hoofdstuk 2/1
ingevoegd, luidende: “Hoofdstuk 2/1. Overdracht van de verklaring
van openbaar nut”.

Art. 3. In hoofdstuk 2/1, ingevoegd bij artikel 2, wordt een arti-
kel 9/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 9/2. Wanneer een vervoersvergunning of een waterstofvervoers-
vergunning wordt overgedragen aan een andere exploitant, wordt de
overdracht van de verklaring van openbaar nut met betrekking tot
dezelfde installaties geacht gelijktijdig te hebben plaatsgevonden ten
gunste van de nieuwe houder van de vervoersvergunning of
waterstofvervoers-vergunning.”.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt na artikel 9/2, ingevoegd bij
artikel 3, een hoofdstuk 2/2 ingevoegd, luidende: “Hoofdstuk 2/2.
Wijzigingen van de verklaring van openbaar nut”.

Art. 5. In hoofdstuk 2/2, ingevoegd bij artikel 4, wordt een arti-
kel 9/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 9/3 § 1. In geval van wijziging van een vervoersvergunning of
waterstofvervoers-vergunning door middel van een bijvoegsel, wordt
een in het kader van deze vergunning afgegeven verklaring van
openbaar nut geacht van rechtswege in dezelfde zin te zijn gewijzigd,
indien de wijziging geen wijziging van het tracé op de kadastrale
percelen waarop de betrokken verklaring van openbaar nut betrekking
heeft, inhoudt.

§ 2 Als de wijziging een tracéwijziging inhoudt op het kadastrale
perceel of de kadastrale percelen waarop een verklaring van openbaar
nut betrekking heeft, vraagt de houder van deze verklaring een nieuwe
verklaring van openbaar nut tot wijziging van de betrokken verklaring
van openbaar nut aan.

De aanvraag tot wijziging van een verklaring van openbaar nut
wordt ingediend overeenkomstig artikel 2 en wordt behandeld over-
eenkomstig artikel 3 tot en met artikel 9.

In afwijking van artikel 4, derde lid, worden enkel de eigenaars, de
huurders of de andere bezetters van de nieuw in gebruik genomen
percelen en/of van de percelen waar het tracé gewijzigd wordt, door de
gemeente per aangetekend schrijven op de hoogte gebracht op het
ogenblik van de openbare raadpleging bedoeld in artikel 4.”.

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 décembre 2023 ;

Vu l’avis 75.501/16 du Conseil d’Etat, donné le 25 mars 2024, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant qu’il y a lieu de prévoir des modalités de transfert de la
déclaration d’utilité publique délivrée pour une installation de trans-
port de gaz ou d’hydrogène lorsque celle-ci est cédée par le bénéficiaire
de la déclaration à un autre exploitant ;

Considérant qu’il y a lieu de préciser quand une déclaration d’utilité
publique doit être ou non modifiée ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 11 mars 1966 relatif
à la déclaration d’utilité publique pour l’établissement d’installations
de transport de produits gazeux et autres par canalisations et aux
modalités de la présomption d’utilité publique des installations de
transport de produits gazeux et autres par canalisations, modifié en
dernier lieu par l’arrêté royal du 25 septembre 2018, l’alinéa 1er est
remplacé par ce qui suit :

« Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

1° délégué du ministre : le fonctionnaire de la Direction générale de
l’Energie désigné par le ministre ;

2° loi du 12 avril 1965 : la loi du 12 avril 1965 relative au transport de
produits gazeux et autres par canalisations ;

3° loi du 11 juillet 2023 : la loi du 11 juillet 2023 relative au transport
d’hydrogène par canalisations ;

4° autorisation de transport : une autorisation de transport visée à
l’article 3 de la loi du 12 avril 1965 ;

5° autorisation de transport d’hydrogène : une autorisation de
transport d’hydrogène visée à l’article 2, 23°, de la loi du 11 juillet 2023. ».

Art. 2. Dans le même arrêté, après l’article 9/1, il est inséré un
chapitre 2/1 intitulé comme suit : « Chapitre 2/1. Transfert de la
déclaration d’utilité publique ».

Art. 3. Dans le chapitre 2/1 inséré par l’article 2, il est inséré un
article 9/2 rédigé comme suit :

« Art. 9/2. Lors du transfert d’une autorisation de transport ou d’une
autorisation de transport d’hydrogène à un autre exploitant, le transfert
de la déclaration d’utilité publique relatives aux mêmes installations est
réputé réalisé simultanément au profit du nouveau titulaire de
l’autorisation de transport ou de l’autorisation de transport d’hydro-
gène.».

Art. 4. Dans le même arrêté, après l’article 9/2 inséré par l’article 3,
il est inséré un chapitre 2/2 intitulé comme suit : « Chapitre 2/2.
Modifications de la déclaration d’utilité publique ».

Art. 5. Dans le chapitre 2/2 inséré par l’article 4, il est inséré un
article 9/3 rédigé comme suit :

« Art. 9/3 § 1er. En cas de modification par avenant d’une
autorisation de transport ou d’une autorisation de transport d’hydro-
gène, une déclaration d’utilité publique délivrée dans le cadre de cette
autorisation est réputée comme modifiée d’office dans le même sens si
la modification n’inclut pas de modification de tracé sur les parcelles
cadastrales concernées par la déclaration d’utilité publique.

§ 2. Si la modification inclut une modification de tracé sur une ou des
parcelles cadastrales concernées par une déclaration d’utilité publique,
le titulaire de cette déclaration demande une nouvelle déclaration
d’utilité publique modifiant la déclaration d’utilité publique en ques-
tion.

La demande de modification d’une déclaration d’utilité publique est
introduite conformément à l’article 2 et est traitée conformément aux
articles 3 à 9.

Par dérogation à l’article 4, alinéa 3, seuls les propriétaires, locataires
ou autres occupants des nouvelles parcelles occupées et/ou des
parcelles où il y a modification du tracé sont informés par courrier
recommandé par les communes lors de la consultation publique visée
à l’article 4.».
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Art. 6. De minister bevoegd voor Energie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 april 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Energie,
T. VAN DER STRAETEN

*
PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST

MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE, ARMOEDEBESTRIJ-
DING, SOCIALE ECONOMIE EN GROOTSTEDENBELEID

[C − 2023/40487]
21 NOVEMBER 2022. — Koninklijk besluit betreffende de toeken-

ning van een subsidie aan het OCMW van Menen voor de
uitvoering van een project gericht op de digitale inclusie van
kwetsbare groepen in het kader van het project “e-inclusion for
Belgium” van het Europees herstel- en veerkrachtplan

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 mei 2003 betreffende de organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, artikelen 121
tot 124 ;

Gelet op de wet van 23 december 2021 betreffende de Algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2022, artikel 2.06.4 ;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 mei 2022 betreffende de
administratieve, begrotings- en beheerscontrole, artikel 20 ;

Gelet op de verordening (EU) 2021/241 van het Europees parlement
en van de Raad van de Europese unie van 12 februari 2021 tot instelling
van de herstel- en veerkrachtfaciliteit ;

Gelet op de uitvoeringsbeslissing van de Raad van de Europese unie
van 6 juli betreffende de goedkeuring van de evaluatie van het
Belgische herstel- en veerkrachtplan ;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
10 oktober 2022 ;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
18 oktober 2022 ;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
7 november 2022 ;

Op de voordracht van de Minister Karine Lalieux,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Er wordt aan het OCMW van Menen, Noorderlaan, 1 /
bus A000 – 8930 Menen, KBO-nummer 0212.198.683, een subsidie
toegekend van maximaal eenenzeventigduizend zevenenzeventig
komma tweeënzestig euro (71.077,62 EUR) ter dekking van de kosten
inclusief btw die gepaard gaan met de verwezenlijking van het project
“Amicaal Digitaal” in het kader van het “e-inclusion for Belgium”
project (referentie I408034|BE-C[42]-I[I-4.08]) van het Europees herstel-
en veerkrachtplan. Dit bedrag zal worden aangerekend op de basisal-
locatie 06.41.14.43.52 van de Algemene uitgavenbegroting van het
begrotingsjaar 2022. Alleen bedragen exclusief btw kunnen ten laste
van het herstel- en veerkrachtplan worden gebracht.

Art. 2. Het Digilab-team van de POD Maatschappelijke Integratie,
Administratief Centrum Kruidtuin – Finance Tower, Kruidtuinlaan 50
bus 165, 1000 Brussel, is belast met het administratieve beheer van het
project “e-inclusion for Belgium”.

Art. 3. §1. Het doel van de subsidie is de uitvoering van het project
“Amicaal Digitaal”, gericht op de digitale inclusie van kwetsbare
groepen in het kader van het project “e-inclusion for Belgium” van het
Europees herstel- en veerkrachtplan.

§2. Het project van het OCMW van Menen bestaat uit detectie,
monitoring en bijsturing van toegang tot essentiële diensten en digitale
vaardigheden. Het vormingsaanbod wordt laagdrempelig en op maat
gemaakt met behulp van een mobiele ontmoetingsplaats. Daarnaast
worden e-inclusie ambassadeurs ingezet in een buddywerking en/of
om advies, kritische reflectie en signalen naar het beleid te formuleren.

Art. 4. §1. Binnen drie maanden na de ondertekening van dit
koninklijk besluit wordt een protocol, opgesteld op basis van de
gegevens in het aanvraagdossier, gesloten tussen de begunstigde van
de subsidie en de minister bevoegd voor maatschappelijke integratie en

Art. 6. Le ministre qui a l’Energie dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 avril 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Energie,
T. VAN DER STRAETEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL DE PROGRAMMATION INTEGRA-
TION SOCIALE, LUTTE CONTRE LA PAUVRETE, ECONOMIE
SOCIALE ET POLITIQUE DES GRANDES VILLES

[C − 2023/40487]
21 NOVEMBRE 2022. — Arrêté royal relatif à l’octroi d’un subside à

destination du CPAS de Menin pour la mise en œuvre d’un projet
visant l’inclusion numérique des groupes vulnérables dans le
cadre du projet « e-inclusion for Belgium » du Plan pour la reprise
et la résilience européen

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124 ;

Vu la loi du 23 décembre 2021 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2022, article 2.06.4 ;

Vu l’arrêté royal du 20 mai 2022 relatif au contrôle administratif,
budgétaire et de gestion, article 20 ;

Vu le Règlement (EU) 2021/241 du Parlement européen et du Conseil
de l’Union européenne du 12 février 2021 établissant la facilité pour la
reprise et la résilience ;

Vu la décision d’exécution du Conseil de l’Union européenne du
6 juillet relative à l’approbation de l’évaluation du Plan pour la reprise
et la résilience pour la Belgique ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 10 octobre 2022 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 18 octobre 2022 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 7 novembre 2022 ;

Sur la proposition de la Ministre Karine Lalieux,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Il est alloué au CPAS de Menin, Noorderlaan, 1 / bus
A000 – 8930 Menen, numéro BCE 0212.198.683, une subvention de
septante-et-un mille septante-sept virgule soixante-deux euros (71.077,62
EUR) au maximum pour couvrir les dépenses TVA comprise liées à la
réalisation du projet « Amicaal Digitaal » dans le cadre du projet
« e-inclusion for Belgium » (référencé I408034|BE-C[42]-I[I-4.08]) du
Plan pour la reprise et la résilience. Ce montant est inscrit à charge des
crédits d’engagement de l’allocation de base 06.41.14.43.52 du Budget
général des dépenses de l’année budgétaire 2022. Seules les dépenses
hors TVA sont à charge du Plan pour la reprise et la résilience.

Art. 2. L’équipe Digilab du SPP Intégration sociale, Centre Admi-
nistratif Botanique - Finance Tower, Boulevard du Jardin Botanique 50
boîte 165, à 1000 Bruxelles est en charge de la gestion administrative liée
au projet « e-inclusion for Belgium ».

Art. 3. §1. La subvention a pour but la mise en œuvre du projet
« Amicaal Digitaal », visant l’inclusion numérique de groupes vulné-
rables dans le cadre du projet « e-inclusion for Belgium » du Plan pour
la reprise et la résilience.

§2. Le projet du CPAS de Menin consiste à détecter, suivre et rendre
plus accessible les services essentiels et les compétences numériques.
L’offre de formation actuelle sera rendue accessible et adaptée grâce à
un lieu de rencontre mobile. En outre, les ambassadeurs de l’inclusion
numérique sont utilisés dans le cadre d’une collaboration entre pairs
et/ou pour formuler des conseils, une réflexion critique et des signaux
à l’intention des politiques.

Art. 4. §1. Un protocole rédigé sur base des informations présentes
dans le dossier de demande est conclu au plus tard dans les trois mois
à dater de la signature du présent arrêté royal entre le bénéficiaire de la
subvention et la Ministre qui a l’intégration sociale et la lutte contre la
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